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 چكيده

اند كه دانش آموزان راهبردهاي يادگيري به طور گسترده به عنوان تكنيك ها يا روشهايي معرفي شده
رو،  دهند. از اينهاي زبان دوم مورد استفاده قرار ميشان در يادگيري مهارتشرفتاغلب براي بهبود پي

پژوهش حاضر به بررسي با توجه به تاثير بكارگيري راهبردها بر تسريع و اثربخشي فرآيند يادگيري، 
مهارت آموزان غيرايراني در اي، شناختي و جبراني بر ميزان موفقيت فارسيتاثير راهبردهاي حافظه

زبان غيرايراني زن و مرد آموز عربيفارسي  42آماري پژوهش، متشكل از  ينمونه پردازد.نوشتن مي
ي پيشرفته مشغول يادگيري در دوره 95سال قرار داشتند و در ترم پاييز  20- 18ي سني در بازهبود كه 

رسشنامه راهبردهاي ، پابزار پژوهش جهت سنجش ميزان بكارگيري راهبردها زبان فارسي بودند.
ي بكارگيري راهبردهاي يادگيري براي تعيين رابطهباشد و براي مي )1990يادگيري زبان آكسفورد (

در درس نگارش استفاده آموزان در مهارت نوشتن، از نمراتشان زبان فارسي با ميزان موفقيت فارسي
و  ايحافظه راهبرد بكارگيرينتايج حاصل از آزمون ضريب همبستگي پيرسون نشان داد كه بين  شد.

. اين در حالي است كه وجود دارددار مثبتي ي معنينگارش رابطه مهارت در موفقيت با جبراني راهبرد
- ي معنينگارش رابطه مهارت در موفقيت هاي شناختي وراهبرد هاي پژوهش، بين بكارگيرييافتهطبق 

همچنين تحليل رگرسيون در دو گام نشان داد كه بين راهبردهاي مستقيم يادگيري  وجود ندارد.داري 
آموزان در درس نگارش شده اي و جبراني، باعث موفقيت فارسيزبان فارسي، دو نوع راهبردهاي حافظه

اي تاثير بيشتري بر  است و از بين اين راهبردها، به كارگيري راهبرد جبراني نسبت به راهبرد حافظه
- سدرنهايت پيشنهاداتي جهت آموزش راهبردها در كلا .آموزان دارد مهارت نگارش فارسي در وفقيتم



  ...واي، شناختي، راهبردهاي حافظه                                                   و همكار فر زهره صديقي  

 

2 

  هاي آموزش زبان فارسي ارايه گرديد. 
  

  اي، راهبردهاي شناختي ، راهبردهاي جبراني، مهارت نوشتاري: راهبردهاي حافظهكليدواژه

  

  . مقدمه1

ولي امروزه نحوه خواندن مطرح است. متاسفانه اكثر هاي گذشته خواندن يك هنر بود، در زمان
كنيم كه دانيم و كمتر سعي ميما يادگيري بهتر را صرفا تكرار و مطالعه بيشتر يك موضوع مي

خاطر سپردن بياموزيم. بعضي افراد نيز هاي بهتر مطالعه كردن و بهمطلبي در مورد شيوه
العه، تمايلي به استفاده از آنها ندارند. در ها و اصول مطبدون توجه به نتيجه كاربرد شيوه

ها هنوز هم از همان شيوه قديم و اوليه خواندن (كلمه به ها و حتي دانشگاهمدارس و دبيرستان
استفاده بهتر از  يخواني و نحوههاي درستشود، احتمالا كمتر كسي با شيوهكلمه) استفاده مي

آموزان و دانشجويان به معتقد باشند كه دانش توانايي و حافظه و مغز آشناست. شايد برخي
توانند به هر ترتيب كنند و ميهاي درست مطالعه و يادگيري را كشف ميخودي خود شيوه

موفقيت در تحصيل است به دست آورند. اما اين اعتقاد اساس  يها و عاداتي كه لازمهمهارت
ها ادگيري را مانند ساير فنون و مهارتها بايد فنون و راهبردهاي مطالعه و يدرستي ندارد. آن

گونه كه افراد خواندن و نوشتن و حساب ويژه آن را بياموزند؛ يعني همان به كار ببرند و دانش
  و يادگيري را نيز بياموزند.  ي مطالعهگيرند بايد نحوهميكردن را ياد 

- ميها استفاده از آنآموز براي يادگيري زبان راهبردهاي يادگيري ابزاري هستند كه زبان

هايي ها يا روشري به طور گسترده به عنوان تكنيكيادگي عبارت ديگر، راهبردهاي كند. به
ي زبان هاشان در يادگيري مهارتبود پيشرفتآموزان اغلب براي بهاند كه دانشمعرفي شده

 ).273: 1995، دهند (گرين و آكسفورددوم مورد استفاده قرار مي

ي هاها در تسريع و اثربخشي فرآيند يادگيري، پژوهشوجود اهميت راهبردها و نقش آنبا 
هاي زباني آموزان در يادگيري مهارتكمي پيرامون تاثير راهبردها بر ميزان موفقيت زبان

آموزان ي تاثير راهبردها بر ميزان موفقيت فارسيصورت گرفته است. همچنين، در زمينه
ها به بررسي چ پژوهش قابل اتكايي تاكنون صورت نگرفته است و فقط پژوهشغيرايراني نيز هي

) و 1391زاده، غيرايراني (صحرايي و خالقيآموزان ي فارسيي مورد استفادهي راهبردهانمايه
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فرد و آموزان (وكيليهمچنين تاثير مليت و جنسيت بر بكارگيري راهبردها در ميان اين فارسي
رسد كه تاثير راهبردها بر ميزان ضروري به نظر مي. بنابراين اندپرداخته )1393زاده، خالقي

از  مورد بررسي قرار بگيرد. هاي زبان فارسي نيزآموزان در يادگيري مهارتموفقيت فارسي
اي، شناختي و جبراني بر ميزان اينرو، پژوهش حاضر به بررسي تاثير راهبردهاي حافظه

  هاي زير مطرح گرديد:بدين منظور، پرسشپردازد. مهارت نوشتن ميآموزان در موفقيت فارسي
 زبان در  عربي غيرايراني آموزانفارسي و موفقيت ايراهبردهاي حافظه بكارگيريآيا بين  .1

 دارد؟ داري وجودمعني  مهارت نوشتن رابطه

 زبان درعربي غيرايراني آموزانفارسي موفقيت و شناختي راهبردهاي بكارگيري آيا بين .2
  دارد؟ داري وجودي معنيرابطه مهارت نوشتن

 در زبانعربي غيرايراني آموزانفارسي موفقيت و راهبردهاي جبراني بكارگيري آيا بين .3
  دارد؟ داري وجودمعني يمهارت نوشتن رابطه

) جبراني و شناختي اي، حافظه راهبردهاي( مستقيم راهبردهاي مجموع آيا بين بكارگيري .4
  دارد؟  وجود مهارت نوشتن رابطه  زبان در عربي غيرايراني آموزان فارسي موفقيت و

آموزان فارسي موفقيت بيني پيش در مستقيم راهبردهاي از هريك آيا سهم بكارگيري .5
 است؟ مهارت نوشتن يكسان غيرايراني عربي زبان در

  گيرد:هاي ذير مورد بررسي قرار ميهاي فوق، فرضيهمتناظر با پرسش
  عربي غيرايراني آموزانفارسي و موفقيت ايراهبردهاي حافظه فرضيه اول: بين بكارگيري

  .دارد داري وجودمعني  مهارت نوشتن رابطه زبان در
عربي غيرايراني آموزانفارسي موفقيت و شناختي راهبردهاي بكارگيري فرضيه دوم: بين

  .دارد داري وجودي معنيرابطه مهارت نوشتن زبان در
زبان عربي غيرايراني آموزانفارسي موفقيت و راهبرد جبراني بكارگيري فرضيه سوم: بين

  .دارد داري وجودمعني يرابطه مهارت نوشتن در
 و شناختي اي، حافظه راهبردهاي( مستقيم راهبردهاي مجموع فرضيه چهارم: بين بكارگيري

دارد  وجود مهارت نوشتن رابطه  زبان در عربي غيرايراني آموزان فارسي موفقيت و) جبراني
آموزان فارسي موفقيت بيني پيش در مستقيم راهبردهاي از هريك فرضيه پنجم: سهم بكارگيري

 است. مهارت نوشتن متفاوت زبان درغيرايراني عربي
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  ي پژوهش. پيشينه2

رسانيد و در آن  آزمودني) پژوهشي به انجام 332در مقياسي نسبتاَ بزرگ ( )1997پارك (
گروه راهبردها  6رابطه بين راهبردهاي يادگيري زبان و مهارت در زبان دوم و نيز رابطه بين 

سوالي سيل و آزمون تافل  50را مورد بررسي قرار داد. او در اين خصوص از نسخه اصلاحي 
ي زبان اي بودند كه در حال فراگيرهاي او دانشجويان كرهانگليسي استفاده كرد. آزمودني

باشند. نتايج وي نشان داد كه بين بكارگيري راهبردها و مهارت زباني رابطه خطي انگليسي مي
(مستقيم معنادار) برقرار است. اين در حالي است كه نتايج چند بررسي ديگر از جمله فيليپس 

كردند. در ) اين رابطه را از نوع منحني (رابطه بي معنا و تحت تاثير متغيرهاي ديگر) بيان 1991(
پژوهش وي ترتيب بكارگيري راهبردها (از لحاظ فراواني و بسامد) اينگونه بود: راهبردهاي 

اي، شناختي، اجتماعي و عاطفي، كه راهبردهاي فراشناختي داراي فراشناختي، جبراني، حافظه
 ها داشت. پاركبيشترين فراواني و راهبردهاي عاطفي كمترين فراواني را در ميان آزمودني

آموزان رغم اهميت راهبردهاي اجتماعي در يادگيري زبان دوم/خارجي، زبانمعتقد است علي
هاي پژوهش وي برند. همچنين يافتهها، بهره زيادي از آن نمياي، همانند ساير آسياييكره

گروه از راهبردها با مهارت زباني رابطه قابل توجهي وجود دارد  6بيانگر اين مساله بود كه بين 
با وجود اينكه راهبردهاي فراشناختي و جبراني بيشترين استفاده را داشتند، ولي راهبردهاي  و

  بيني كننده مهارت زباني بودند.شناختي و اجتماعي بهترين پيش
آموز تايواني كه در حال فراگيري زبان 418راهبردهاي يادگيري زبان را در  )2009لاي (

قرار داد. هدف او بررسي رابطه بين راهبردهاي يادگيري زبان انگليسي بودند مورد بررسي 
زبان و الگوهاي مربوط به استفاده از راهبردها بر مبناي مهارت زباني بود. شركت كنندگان در 
اين پژوهش اظهار كردند كه از راهبردهاي جبراني بيشتر و از راهبردهاي عاطفي كمتر از ساير 

اين، نتايج نشان داد كه از ميان راهبردهاي فردي  كنند. علاوه برراهبردها استفاده مي
ها هنگام بكارگيري زبان انگليسي بيشتر از ساير راهبردهاي حدس زني و غلبه بر محدوديت

راهبردها مورد استفاده قرار گرفتند و راهبردهاي نوشتن به ديگران و صحبت كردن با آنها، 
ژوهش نشان داد كه سطح مهارت زباني تاثير كمترين ميزان كاربرد را داشتند. همچنين نتايج پ

توجهي روي انتخاب راهبرد و استفاده از آن دارد. با افزايش مهارت زباني، ميزان استفاده قابل
آموزان ماهر بيشتر از راهبردهاي فراشناختي و شناختي از راهبردها نيز افزايش يافت. زبان
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آموزاني كه كار بردند. به عبارت ديگر، زبان اي را كمتر بهاستفاده كردند و راهبردهاي حافظه
اي و اجتماعي را بر راهبردهاي فراشناختي و تري داشتند راهبردهاي حافظهمهارت زباني پايين
كار بردند عبارتند از: آموزان ماهر بهدادند. بيشترين راهبردهايي كه زبانشناختي ترجيح مي

  و استدلالي، و تمرينِ تلفظ و مهارت صحبت كردن.  هاي تحليليريزي، استفاده از مهارتبرنامه
رابطه بين بكارگيري راهبردهاي خواندن در زبان اول (چيني) و  )2010تساي و همكاران (

زبان دوم (انگليسي)، و تاثير آن بر درك مطلب يادگيرندگان در زبان دوم را مورد بررسي قرار 
يي خواندن در زبان اول، مهارت زباني در دادند. آنها در اين خصوص به همبستگي بين توانا

 222هاي اين پژوهش زبان دوم و راهبردهاي يادگيري خواندن توجه داشتند. آزمودني
مهارت تقسيم شدند. نتايج پژوهش دانشجوي دوره كارشناسي بودند كه به دو گروه ماهر و كم

ل، هيچ تفاوت معناداري بين آنها نشان داد كه از لحاظ بكارگيري راهبردهاي خواندن در زبان او
دو گروه مشاهده نشد. ولي از نظر بكارگيري راهبردها در زبان دوم، خوانندگان ماهر نسبت به 

   مهارت براي تقويت درك مطلب خود از راهبردهاي بيشتري استفاده كردند. خوانندگان كم
بين داشجويان  ) به بررسي راهبردهاي يادگيري زبان در2011باغلو (قرهگرامي و مدني 

موفق و ناموفق ايراني رشته زبان انگليسي پرداختند. ابزارهاي پژوهشي آنها عبارت بودند از: 
) جهت شناسايي راهبردهاي مورد 1990پرسشنامه راهبردهاي يادگيري زبان آكسفورد (

ر استفاده دانشجويان، و آزمون تافل جهت تعيين دانشجويان موفق و ناموفق.  آنها بدين منظو
) زن دانشگاه آزاد اسلامي ( واحد تبريز و دانشورانه) 127) مرد و (73دانشجوي ( 200از 

باشند. ابتدا آزمون استفاده كردند كه در رشته مترجمي زبان انگليسي مشغول به تحصيل مي
تافل اجرا شد و به كمك نتايج حاصل از آن دانشجويان به سه گروه قوي، متوسط، و ضعيف 

آموزان موفق و ناموفق ند. سپس پرسشنامه راهبردهاي يادگيري براي كل زبانبندي شددسته
ها پاسخ دادند.  نتايج به كمك آمار توصيفي مورد بررسي قرار گرفت اجرا شد و آنها به پرسش

-تري از راهبردهاي يادگيري زبان را به كار ميآموزان موفق دامنه گستردهو نشان داد كه زبان

آموزان ناموفق است. آنها از راهبردهاي از راهبردهاي مورد استفاده زبانبرند كه متفاوت 
تر راهبردهاي شناختي را آموزان ضعيفكنند در حالي كه زبانفراشناختي بيشتر استفاده مي

آموزان برند. علاوه بر اين، نتايج پژوهش آنها بيانگر اين مسئله بود كه زبانبيشتر به كار مي
يادگيري زبان انگليسي هستند، از راهبردهاي عاطفي كمتر از ساير  ايراني كه در حال
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  كنندراهبردهاي يادگيري زبان استفاده مي
) راهبردهاي يادگيري مهارت نوشتاري انگليسي را در ميان 2014ميستار و همكاران (

 766شان آماري پژوهشآموزان دبيرستاني در اندونزي مورد بررسي قرار دادند. نمونهدانش
ساعت در هفته كلاس زبان انگليسي (به عنوان زبان  4آموز سال دوم دبيرستان بودند كه دانش

ها، آموزش چهار مهارت زباني با تاكيد بر ارتباط گفتاري و خارجي) داشتند. هدف اين كلاس
مربوط به سنجش راهبردهاي  آموزان خواسته شد كه به يك پرسشنامهنوشتاري بود. از زبان

ي پژوهش از نوع پاسخ بدهند. قابل ذكر است پرسشنامه 1نوشتاري و يك خودارزيابمهارت 
، تمركز 3، تمركز زباني2كنترلي-ساخته بود. نتايج پژوهش نشان داد كه راهبردهاي خود-محقق

از جمله  8، پردازش ذهني7، فراشناختي6هاي واژه، توسعه5، تمركز بر معنا4بر فرايند اجتماعي
اموزان اموزان بودند. همچنين نتايج بيانگر اين بود كه زبانرد استفاده زبانراهبردهايي مو

  كردند.اموزان ناموفق از راهبردهاي بيشتري استفاده ميموفق در مقايسه با زبان
بكارگيري راهبردهاي يادگيري زبان و تاثير آن «) در پژوهشي تحت عنوان 2014چند (علي

به بررسي تاثير راهبردها بر موفقيت » نوشتار دانشگاهي بر مهارت دانشجويان سال سوم در
دانشجوي  88ي پژوهشي وي آموزان در مهارت نوشتن دانشگاهي پرداخت. نمونهدانش

كارشناسي (زن و مرد) در كشور فيجي بودند كه به صورت تصادفي از دانشجويان سال اول 
ز كلاس آموزش زبان انگليسي براي انتخاب شده بودند. همچنين، قابل ذكر است اين دانشجوها ا

ي پرسشنامه راهبردهاي يادگيري زبان ها بوسيلهاند. دادهاهداف دانشگاهي انتخاب شده
آموزان با ) و مصاحبه گردآوري شدند و براي بررسي رابطه موفقيت زبان1990آكسفورد (

تفاده شده است.  در بكارگيري راهبردها نيز از نمرات دانشجويان در آزمون  اول و آخر ترم اس
ي راهبردها ارتباط كم و مثبتي با زبان هاي پژوهش نشان داد كه همهنهايت، تحليل داده

دانشگاهي دانشجويان دارند. به عبارت ديگر، تاثير راهبردهاي يادگيري بر مهارت و موفقيت 
  زباني دانشجويان فيجي بسيار ناچيز است. 

    

 

١ A self-assessm ent ٢ Self-m onitoring ٣ Language-focusing ٤ Social process-focusing   ٥ Meaning-focusing  ٦
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 Mental processing 
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  . مباني نظري3

  يادگيري زبان . تعريف راهبردهاي1- 3

ساله دارد كه به طور پراكنده  30هاي مربوط به راهبردهاي يادگيري زبان پيشينه اي پژوهش 
). در پيشينه اين موضوع، از اصطلاحات گوناگوني از قبيل 89: 2005 اند (چاموت،صورت گرفته

 )،40: 1984؛ سليگر، 190: 1991فريمن و لانگ، -(لارسن 10تاكتيك)، 43: 1983(استرن  9تكنيك
و حتي  ) و غيره استفاده شده است كه تعريف واضحي نداشته109: 1984(ساريج،  11اقدام

ند. همچنين در گذشته، برخي انظر داشتهپژوهشگران برجسته نيز در اين زمينه اختلاف
كردند و برخي ديگر استفاده مي 12راهبردهاي يادگيري زباننويسندگان از عبارت اصطلاحي 

   .اندكار برده را به 13راهبردهاي يادگيرندهاصطلاح 
- راهبردهاي يادگيري زبان بصورت بالقوه نوعي ابزار قوي جهت يادگيري محسوب مي

ها توان اثبات كرد كه به همراه ساير تكنيك) و به راحتي مي43: 1985شوند (اومالي و همكاران، 
). رابطه 6: 2006 ند (گريفيتس،باشابزاري بسيار كارآمد و سودمند جهت يادگيري زبان مي

راهبردهاي يادگيري زبان با ساير متغيرها نيز از سوي بسياري از پژوهشگران مورد بررسي 
قرار گرفته است كه در اين خصوص ميتوان به رابطه آنها با متغير جنسيت، سن، پيشينه 

  فرهنگي و آموزشي، مهارت زباني، انگيزه و غيره اشاره كرد. 
تعريف معروف براي راهبردهاي يادگيري زبان ارائه شده  3يكردهاي روانشناختي در رو

-فعاليت رفتاري") تعلق دارد كه عبارت است از 529: 1994است. نخستين تعريف به اليس (
. در اين تعريف، "ذهني مربوط به مراحلي خاص از روند كلي يادگيري زبان يا استفاده از آن

باشند. شوند كه قابل مشاهده نميتهاي (ذهني) دروني در نظر گرفته ميراهبردها به عنوان فعالي
منظور كسب مطالب آموخته دهند كه بهمند روي ميها بصورت مراحلي خاص و نظاماين فعاليت

قابل باشد ويژگي غيرگيرند. آنچه در تعريف اليس مورد تاكيد ميشده مورد استفاده قرار مي
) 315: 1986راهبردها است. دومين تعريف از سوي وينستين و ماير (مند بودن مشاهده و نظام

رفتارها يا افكار و "كنند: ارائه شده است كه راهبردهاي يادگيري زبان را اينگونه  توصيف مي
گيرد و هدف از بكارگيري آنها تاثير آموز طي فرآيند يادگيري به كار ميهايي كه زباناستدلال

. وينستين و ماير نيز همانند ديگران، راهبردهاي "يادگيرنده است بر فرآيند رمزگذاري در
 

٩
 Technique ١٠

 Tactic ١١ Move ١٢
 Language Learning Strategies ١٣

 Learner strategies 
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كنند يادگيري زبان را اقداماتي قابل مشاهده (رفتارها) و غيرقابل مشاهده (تفكرات) معرفي مي
) 18: 1998سومين تعريف به وندن ( برد.كار ميآموز طي فراگيري مطالب زباني بهكه يك زبان

راهبردهاي يادگيري زبان، مراحل يا اقداماتي ذهني "دارد: ظهار ميتعلق دارد كه اين خصوص ا
آموزان به منظور يادگيري يك زبان جديد و تنظيم و كنترل فعاليتهايشان در اين هستند كه زبان

. در واقع، وندن راهبردهاي يادگيري زبان را به عنوان "دهندزمينه، مورد استفاده قرار مي
آموز براي فراگيري زبان از گيرد كه زبانيرقابل مشاهده در نظر ميمند و غعملكردهايي نظام
رسد كه در اين تعريف، راهبردهاي يادگيري زبان به كند. اين گونه به نظر ميآنها استفاده مي

اند كه فرآيند يادگيري مطالب زباني را سازماندهي دهنده توصيف شدهعنوان نوعي سازمان
  كنند.مي

  

   راهبردهاي يادگيري زبانبندي . طبقه2- 3 
هاي يك يادگيرندة موفق بندي راهبردهاي يادگيري نيز از تلاش براي تعيين ويژگيساختار طبقه

بندي از سوي پژوهشگران و دانشمندان مختلف ارائه شده است: پديدار شد. تاكنون چندين طبقه
  كند:  روبين، راهبردهاي يادگيري زبان را به سه گروه تقسيم مي

و ب. راهبردهاي يادگيريِ  15هاي يادگيريِ شناختي : الف. راهبرد 14راهبردهاي يادگيري. 1
  ؛  16فراشناختي

  ؛  17. راهبردهاي ارتباطي2
   )23: 1987(روبين  18. راهبردهاي اجتماعي3

  دهند:  بندي زير را ارائه مياومالي و چاموت، دربارة راهبردهاي يادگيري زبان دسته
 19اجتماعي -. راهبردهاي عاطفي3. راهبردهاي شناختي؛ 2تي؛ . راهبردهاي فراشناخ1

  ).109: 1990(اومالي و چاموت، 
  كند: استرن، راهبردهاي يادگيري زبان را به صورت زير طبقه بندي مي

 -. راهبردهاي ارتباطي3. راهبردهاي شناختي؛ 2؛ 20ريزي. راهبردهاي مديريت و برنامه1
  ).83: 1992(استرن،  23. راهبردهاي عاطفي5و  22رديف . راهبردهاي ميان4؛ 21ايتجربه

تر از ديگر  آكسفورد، نظامي از راهبردهاي زباني را ارائه داده است كه جامع بوده و مفصل

 

١٤
 learning strategies ١٥

 Cogni tive Learning Strategies  ١٦  metacognitive learning strategies ١٧ comm unication strategies  ١٨ social strategies  ١٩ social effective strategies  ٢٠ m anagement and Planning Strategies ٢١  com municative-Experiential Strategies  ٢٢
 interpersonal S trategies ٢٣

 affective  strategic 
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). آكسفورد، اين راهبردها را به صورت زير به دو 119: 1998بندي است (جونز، هاي طبقهمدل
يك  كند كه هربندي مي دگيري زبان، دستهگروه اصلي راهبردهاي مستقيم و غير مستقيم يا

  باشند: شامل سه زيرگروه مي
؛ ب. راهبردهاي شناختي؛ ج.  25اي: الف. راهبردهاي حافظه 24راهبردهاي مستقيم. 1

  26راهبردهاي جبراني
؛ ج. 28: الف. راهبردهاي فراشناختي؛ ب. راهبردهاي عاطفي 27راهبردهاي غير مستقيم. 2

  ).  15: 1990(آكسفورد،  29راهبردهاي اجتماعي
، عبارتند از راهبردهايي كه به طور مستقيم در يادگيري زبان هدف "راهبردهاي مستقيم"

غير "دخيل هستند يعني روشي كه نيازمند انديشيدن به زبان هدف است. ولي راهبردهاي 
همكاري و ريزي، ارزيابي فرصت ها، كنترل اضطراب، افزايش از طريق تمركز، برنامه "مستقيم

كنند. اي غير مستقيم يادگيري زبان را تقويت ميدرك ديگران و ساير ابزارها به گونه
: 1990(آكسفورد،راهبردهاي مستقيم و غير مستقيم تاييد كننده يكديگر بوده و با هم مرتبطند. 

23(  
باشد و راهبردهاي غيرمستقيم نيز راهبردهاي مستقيم شامل سه گروه اصلي راهبردها مي

گروه اصلي راهبردها) كه هر دو گروه  6گيرد (در مجموع سه گروه اصلي را در بر مي
گيرند. اين راهبرد را در بر مي 60راهبردهاي مستقيم و غيرمستقيم يادگيري زبان به طور كلي 

مهارت زباني  4هاي مربوط به يادگيري زبان كارآمد بوده و براي هر راهبردها در تمام موقعيت
  ). 135: 1990باشند (آكسفورد نوشتن، صحبت كردن، و شنيدن) قابل اجرا مي (خواندن،

از اين ميان، پژوهش حاضر به بررسي تاثير سه گروه از راهبردهاي مستقيم يادگيري زبان 
  پردازد.آموزان غير ايراني ميي، شناختي، و جبراني) بر ميزان موفقيت فارسيا(حافظه
  

  تقيم يادگيري زبان .  انواع راهبردهاي مس3-2-1

 اي. راهبردهاي حافظه3-2-1-1

گروه از راهبردها را در بر مي گيرند  4شوند، اين راهبردها كه گاهي ابزارهاي ياديار ناميده مي
  كه عبارتند از:

 

٢٤
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 Compensation Strategies ٢٧
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  ايجاد ارتباط ذهنيالف) 

-دهي و بسطارتباط، بندي كردندستهتوانند از اموزان ميي، زبانبراي ايجاد ارتباط ذهن

  ). 60-58: 1990استفاده كنند. (آكسفورد،  هاي جديد در بافتقرار دادن واژه، و دهي
 استفاده از صوت و تصويرب) 

بازنمايي آواها يا اصوات در ، و هااستفاده از كليدواژه، هاي معنايينقشه، سازيتصوير
يا بصري) به كه با استفاده از صوت يا تصاوير (سمعي هايي هستند جمله تكنيك از حافظه

  .)64-61: 1990(آكسفورد،  كننديادگيري كمك مي
  مرور مناسبپ) 

باشد. از اين ها قابل استفاده ميبراي تمام مهارت راهبردي است كه ،مندمرور سازمان
توان براي بخاطر آوردن مطالب در زبان هدف استفاده كرد و عبارت است از مرور راهبرد مي

  ).66: 1990فورد، در فواصل زماني مشخص (آكس
  عمل يا اجرا كردنت) 

يعني ايجاد ارتباط معنادار بين يك عبارت جديد و استفاده از پاسخ فيزيكي يا حس فيزيكي 
فلش  مانند هاي فنياستفاده از تكنيك، و واژه گرما و حرارت يك حس فيزيكي، به عنوان مثال 

آموزاني كه سبك يادگيري گيرند. زبانميهر كدام نوعي حركت يا اقدام معنادار را دربر ها كارت
 :1990(آكسفورد،  ندمندنوع راهبردها علاقهباشد به استفاده از اين اي يا جنبشي ميآنها لامسه

66-68.(  
  

  .راهبردهاي شناختي3-2-1-2

آموزان ها در ميان زبانترين نوع راهبردهاي شناختي رايجرسد كه راهبرداينگونه به نظر مي
  ). مهمترين راهبردهاي شناختي عبارتند از:43: 1990سفورد، است (آك
  تمرين كردنالف) 

، ها و الگوها و بكارگيري آنهاتشخيص فرمول، تمرين نظام نوشتاري و آوايي، تكراركردن
هايي هستند كه در ذيل اين مجموعه از از جمله تكنيك تمرين بصورت طبيعي، و تركيب مجدد

  ).73-70: 1990آكسفورد، گيرند. راهبردها قرار مي
  هادريافت و ارسال پيامب) 
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-،  به زبانهااستفاده از منابع جهت دريافت و ارسال پيامو  دريافت سريع ايده اصلي متن 

و بتوانند كند تا مطالب خوانده يا شنيده شده در زبان جديد را سريعا درك كنند كمك مي آموزان
 .)81-80: 1990(آكسفورد، به پيام دريافت شده پاسخ نيز بدهند. 

  كردنو استدلال تحليلپ) 

به معني تعيين معني يك عبارت جديد از  تحليل عبارات، استدلال قياسيراهبردهايي از قبيل: 
به معني مقايسه عناصر (از  تحليل تقابلياش، طريق جداسازي يا تفكيك آن به اجزاي سازنده

زبان جديد با همان عناصر در زبان اول يادگيرنده،  ها، دستور، و يا نحو) در قبيل آواها، واژه
بكارگيري و اعمال مستقيم دانش و اطلاعات مربوط به  به معني انتقال دادن، وكردن ترجمه
كنند كه آموزان كمك ميبه زبان .، ها از يك زبان به زباني ديگرها، مفاهيم، يا ساختارواژه

  ).86-82: 1990را توليد كنند. (آكسفورد،  معناي يك عبارت جديد را درك كرده يا آن
  دادداد و برونساختارسازي و سازماندهي درون ت)

خط كشيدن زير مطلب، ستاره  مانند:( سازيبرجسته، و خلاصه نويسي، بردارييادداشت
به كه  از جمله راهبردهايي هستندهاي رنگي ) كشيدن در كنار مطلب مورد نظر، يا علائم و نشانه

 بر اطلاعات مهم در يك متنكرده و داد جديد را سازماندهي د تا دروننكنآموزان كمك ميزبان
نشانگر ميزان درك  تواندنويسي خود ميكنند. علاوه بر اين تكنيكي مانند خلاصه تمركز و تاكيد

  ).89-86: 1990(آكسفورد،   باشدآموز نيز زبان
  

  راهبردهاي جبراني-3-2-1-3

 رغم محدوديت در دانش كنند تا بتوانند عليآموزان كمك ميه زبانراهبردهاي جبراني ب
، از زبان جديد استفاده كرده و آنرا درك ها)(اطلاعات ناكافي پيرامون دستور و بخصوص واژه

  كنند. 
  هاي شنيدن و خواندنزني آگاهانه در مهارتحدسالف) 

كه معمولا از زبان اول يادگيرنده و يا از  استفاده از سرنخ هاي زباني هايي از قبيل :تكنيك
استفاده از نيز آيند ، و به دست ميآموز از آن مطلع است، هايي در زبان هدف كه زبانجنبه

دانش دانش بافتي، موقعيت، ساختار متن، روابط فردي، موضوع، يا  :(مانند هاساير سرنخ
هاي خواندن و شنيدن ضروري هارتكه براي م ازجمله راهبردهايي هستند ) عمومي و همگاني
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 شند.بازني آگاهانه مياين راهبردها در خصوص حدستوان گفت كه درواقع، ميباشند. مي
 .)92-90: 1990(آكسفورد، 

  هاي صحبت كردن و نوشتنها در مهارتغلبه بر محدوديتب) 
درخواست ، رمزگرداني به زبان مادريتواند به كمك راهبردهايي از قبيل: اموز ميزبان

خواهد تا عبارت مورد نياز در زبان هدف را به او آموز از شخصي ميكه در آن زبان كمك
به اين  اجتناب از برقراري ارتباط بصورت جزيي يا كلي، استفاده از اشارات و حركاتبگويد، 

 ،توان بصورت جزيي يا كلي از برقراري ارتباط اجتناب كردمعني كه در مواقع بروز مشكل مي
كند تا از اين طريق بتواند آموز موضوع گفتگو را انتخاب ميخود زبان انتخاب موضوع، يعني

مطابق ميل و علاقه خود به برقراري ارتباط ادامه دهد. علاوه براين، از اين مساله اطمينان 
،  كند كه براي صحبت پيرامون موضوع انتخابي، دستور و واژه كافي در اختيار داردحاصل 
- اموز با حذف برخي اطلاعات، سادهبه اين معني كه زبان  رسازي پيام و تقريب زدن آنسازگا

سازي مفهوم يا بيان كلي آن، بيان چيز ديگري شبيه به واژه يا مفهوم موردنظر ( به عنوان 
طول و تفصيل دادن يا  سازي،ابداع واژه يا واژهنمونه، واژه مداد بجاي قلم) پيام را تغيير دهد، 

هاي دو مهارت صحبت كردن و نوشتن غلبه كند. (آكسفورد، بر محدوديت ،اده از مترادفاستف
1990 :94-97.(  
  

  . روش پژوهش4

  ي پژوهش و روش اجرا. نمونه4.1

اي بوده است. بدين منظور، از بين گيري در اين پژوهش به صورت تصادفيِ خوشهروش نمونه
المللي امام خميني (ره) در قزوين، (دانشگاه بينبان فارسي در ايران چهار مركز آموزش ز

- ي دهخدا و دانشگاه شهيد بهشتي در تهران)، فارسيدانشگاه فردوسي در مشهد، موسسه

در شهر قزوين به عنوان  (ره)المللي امام خمينيآموزان مركز آموزش زبان فارسي دانشگاه بين
ي آموز زن و مرد در دورهفارسي 42نيز آموزان اين مركز نمونه انتخاب شدند. از ميان فارسي

-آموز عربيفارسي 42آماري پژوهش، متشكل از  يانتخاب شدند. به اين ترتيب، نمونهپيشرفته 

ي در دوره 95پاييز و در ترم  هسال قرار داشت 20-18ي سني در بازهزبان زن و مرد بود كه 
آموزان لازم به ذكر است كه اين فارسيپيشرفته مشغول يادگيري زبان فارسي هستند. همچنين 



  ----- ، سال----- ، شماره---- دوره                                                                             جستارهاي زباني

 

13 

- فارسي. راه يافته بودند ي پيشرفتهي عمومي زبان فارسي به دورهدر همين مركز از دوره

آموزان كدگذاري شدند و در هاي فارسيدر پايان، پاسخآموزان به پرسشنامه پاسخ دادند. 
ي بكارگيري عيين رابطههمچنين براي ت ها مورد تجزيه و تحليل قرار گرفت.نهايت داده

اموزان در مهارت نوشتن، از ميانگين راهبردهاي يادگيري زبان فارسي با ميزان موفقيت فارسي
در درس نگارش استفاده شد. قابل ذكر آموزان هاي كلاسي اين فارسينمرات حاصل از آزمون

  اند. برگزار گرديده 95ها با شرايطي منطبق بر آزمون پايان ترم و در ترم پاييز است اين آزمون
  

  هاآوري داده. ابزار گرد4.2
  ) 1990. پرسشنامه راهبردهاي يادگيري زبان آكسفورد (2.4.1

شود كه زبان آموزاني استفاده ميبراي زبانپرسشنامه (سوالي  50 ينسخه پژوهش، ازدر اين 
باشند) دوم/خارجي مياول متفاوت دارند و در حال يادگيري زبان انگليسي به عنوان زبان 

آموزان متفاوت بوده و همه در حال يادگيري زبان استفاده شده است، زيرا زبان اول فارسي
اين پرسشنامه به طور كلي داراي شش بخش است كه سه . فارسي به عنوان زبان دوم بودند

بخش نخست ميزان استفاده از راهبردهاي مستقيم و سه بخش بعدي ميزان استفاده از 
براي بررسي تاثير راهبردهاي مستقيم . دهدهبردهاي غيرمستقيم يادگيري زبان را نشان ميرا

آموزان غيرايراني در اي، شناختي، و جبراني) بر ميزان موفقيت فارسييادگيري زبان (حافظه
درس نگارش، از بخش اول، دوم و سوم  پرسشنامه استفاده شد. قابل ذكر است كه اين 

سازي شده و روايي و سط نگارنده مقاله به زبان فارسي ترجمه و سادهپرسشنامه قبلا تو
و پيرامون  9تا  1پايايي آن محاسبه گرديده است. . بخش اول پرسشنامه شامل سوالات 

و پيرامون راهبردهاي شناختي، و  23تا  10اي، بخش دوم شامل سوالات راهبردهاي حافظه
-و پيرامون راهبردهاي جبراني مي 29تا  24همچنين بخش سوم پرسشنامه شامل سوالات 

  باشند.
  

  آموزان در مهارت نوشتاري. شاخص موفقيت فارسي4.2.2

هاي كلاسي درس نگارش در ترم پاييز آموزان در آزموندر اين پژوهش، ميانگين نمرات زبان 
 شان در مهارت نوشتن در نظر گرفته شده است. ايني موفقيتعنوان ملاك و شاخصه، به95
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اند. قابل ذكر ي مهارت نگارش و طي ترم تحصيلي اجرا شدهها توسط مدرس پرسابقهآزمون
ترم بود. در تصحيح هاي كلاسي منطبق بر ازمون پاياناست كه روال طرح و برگزاري آزمون

هاي ارزشيابي تصويب شده در مهارت نگارش كه توسط اساتيد پر ها نيز از ملاكآزمون
المللي امام خميني(ره) قزوين در زبانان دانشگاه بينن فارسي به غيرفارسيي آموزش زباسابقه

توان گفت، نمرات حاصل از مهارت نگارش نظر گرفته شده بود استفاده گرديد. از اين رو، مي
  قابل تأييد بوده است.

  

 ها. تجزيه و تحليل داده5

 خصوص در و گرفته قرار تحليل و تجزيه مورد ،پرسشنامه توسط شده گردآوري هاي داده
 كه شامل پنج فرضيه است پژوهش اين. است شده آماري گيري نتيجه شده مطرح هايفرضيه

جهت تحليل فرضيه ها از آزمون . اند شده تحليل و تجزيه  SPSS افزار نرم از استفاده با
 آزمون استفاده شده است.و رگرسيون  كلموگروف اسميرتوف، ضريب همبستگي پيرسون

 آماري هاي توزيع با تجربي اطلاعات همگوني تعيين براي روشي  اسميرنوف كولموگروف
- بودن توزيع فراواني مشاهدات جمعتوان از آن براي تشخيص نرمالرو مياز اين است، منتخب

  آمده است. 1اين آزمون در جدول  نتايج .آوري شده استفاده كرد
  

  اسميرنوف-نتايج آزمون كولموگوروف1جدول

 متغيرها
 سطح معني داري آماره آزمون

 حافظه اي هايراهبرد
0/806 0/534 

 شناختي هايراهبرد
0/641 0/805 

 0/399 0/896 جبراني هايراهبرد

 نگارش مهارت
0/682 0/741 

  
) با توجه به اينكه سطح معناداري آزمون مربوط به تمام متغيرها  1ي (در جدول شماره
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  باشد، ادعاي نرمال بودن متغيرهاي پژوهش پذيرفته شده است.مي  05/0بالاتر از 
اي و موفقيت ي بين بكارگيري راهبردهاي حافظهي اول پيرامون رابطهبراي بررسي فرضيه

بودن متغيرها از آزمون ضريب بودن و كميآموزان در درس نگارش،  با توجه به نرمالفارسي
  همبستگي پيرسون استفاده شده است.

  
 نگارش مهارت در موفقيت و ايحافظه راهبرد بكارگيري نتايج آزمون پيرسون مربوط به  2جدول

 سطح معني داري  ضريب پيرسون

370/0  016/0  

  
 هايراهبرد )، ضريب همبستگي بين بكارگيري2با توجه به نتايج به دست آمده در جدول (

مي  05/0داري كمتر از و سطح معني 370/0  برابر بانگارش  مهارت در موفقيت اي وحافظه
  اين دو متغير وجود دارد. دار مثبتي بين ي معنيتوان گفت رابطهباشد بنابراين مي

 موفقيت و شناختي هايراهبرد ي بين بكارگيريي رابطهدرخصوص بررسي فرضيه
 و شناختي هايبردراه با توجه به اينكه متغيرهاي بكارگيري نگارش، مهارت آموزان درفارسي
باشند از آزمون ضريب همبستگي پيرسون استفاده نگارش نرمال و كمي مي مهارت در موفقيت

  شده است. 
  

 نگارش   مهارت در موفقيت و شناختي راهبرد بكارگيري نتايج آزمون پيرسون بين 3جدول 

 سطح معني داري  ضريب پيرسون

039/0  804/0  

  
 به نتايج آزمون پيرسون، ضريب همبستگي بين بكارگيري)، با توجه 3ي (در جدول شماره

 05/0داري بيشتر از و سطح معني 039/0  برابر با نگارش مهارت در موفقيت و شناختي راهبرد
  اين دو متغير وجود ندارد. داري بين ي معنيتوان گفت رابطهباشد بنابراين ميمي

 موفقيت هاي جبراني وراهبرد كارگيريب ي بيني سوم پيرامون رابطهبراي بررسي فرضيه
  نگارش، از آزمون ضريب همبستگي پيرسون استفاده شده است. مهارت آموزان درفارسي
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 نگارش  مهارت در موفقيت و جبراني راهبرد بكارگيري نتايج آزمون پيرسون بين 4جدول 

 سطح معني داري  ضريب پيرسون

461/0  000/0  

  
) نشان داده شده است، با توجه به نتايج آزمون 4(ي همانگونه كه در جدول شماره

  برابر با نگارش مهارت در موفقيت و جبراني راهبرد پيرسون، ضريب همبستگي بين بكارگيري
مي باشد بنابراين مي توان گفت رابطه معني دار مثبتي  05/0و سطح معني داري كمتر از  461/0
  اين دو متغير وجود دارد.بين 

 مستقيم راهبردهاي مجموع ي بين بكارگيريي چهارم يعني رابطههبراي بررسي فرضي
نگارش نيز از  مهارت آموزان در فارسي موفقيت و) جبراني و شناختي اي، حافظه راهبردهاي(

  آزمون ضريب همبستگي پيرسون استفاده شد.
  

 نگارش مهارت در موفقيت و مستقيم راهبردهاي مجموع بكارگيري نتايج آزمون پيرسون بين 5جدول

 سطح معني داري  ضريب پيرسون

290/0  023/0  

  
شود، با توجه به نتايج به دست آمده، ) مشاهده مي5ي (همانگونه كه در جدول شماره

برابر  نگارش مهارت در و موفقيت مستقيم راهبردهاي مجموع ضريب همبستگي بين بكارگيري
دار مثبتي توان گفت رابطه معنيبنابراين ميمي باشد  05/0داري كمتر از و سطح معني 29/0  با

 اين دو متغير وجود دارد. بين 

-موفقيت فارسي بينيپيش در مستقيم راهبردهاي از هريك سهم بكارگيريبراي بررسي 

از رگرسيون چندگانه به روش گام به گام استفاده شده است. با  نگارش مهارت آموزان در
 در اي و راهبرد جبراني با موفقيتراهبرد حافظه ارگيريتوجه به فرضيات اول تا سوم بين بك

داري وجود دارد بنابراين در زبان  رابطه معني عربي غيرايراني آموزانمهارت نگارش فارسي
نگارش پرداخت  مهارت در موفقيت در اين دو راهبرد اين قسمت به بررسي سهم بكارگيري

آمده است. همانگونه كه در جدول نيز مشاهده ) 6ي (شده است كه نتايج آن در جدول شماره
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شود، رگرسيون در دو گام انجام شد. در گام اول بكارگيري راهبرد جبراني وارد مدل گرديد مي
مهارت نگارش  درصد 6/25بكارگيري راهبرد جبراني  كه دهد مي نشان رگرسيون تحليل نتايج

يري راهبرد حافظه اي وارد معادله كند. در گام دوم، بكارگ مي بيني پيش را آموزان فارسي
  .درصد افزايش داد 7/30رگرسيون شده است كه قدرت پيش بيني را به 

  
  نتايج همبستگي در مدل رگرسيوني 6جدول 

R( ضريب تعيين  (R)ضريب همبستگي   مدل
  ضريب تعيين اصلاح شده  )2

آماره دوربين 
  واتسون

  0/238 0/256 0/506  گام اول

 1/973 0/307 0/341 0/584  گام اول

  
 قرار دارد. بنابراين استقلال 5/2تا  5/1همچنين مقدار آماره دوربين واتسون بين 

 كه دهد مي نشان ذيل در) 7 جدول( واريانس تحليل آزمون نتايج .شودمي پذيرفته ها باقيمانده
 = F = 6.006, p( دوم گام در و)  F = 13.781, p = .001( اول گام در رگرسيون ي معادله

  .هستند آماري اهميت داراي رگرسيون مدل دو هر  رو، اين از و است )000.
  

  نگارش مهارت در موفقيت و جبراني و اي حافظه راهبرد بكارگيري تحليل واريانس مربوط به 7جدول 

  درجه آزادي  مجموع مربعات  منبع تغييرات  مدل
ميانگين 
 مربعات

 

 Fآماره 
معني سطح 

  داري

  گام اول

 31/840 1 31/840  رگرسيون

 2/310 40 92/418  باقيمانده ها 0/001 13/781

  41 124/257  مجموع

  گام دوم

 10/889 2 21/778  رگرسيون
6/006 

 

 

0/000 

 

 

 1/813 39 70/722  باقيمانده ها

  41 92/500  مجموع
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بودن باشد. براي بررسي نرمالها ميباقيماندهبودن هاي رگرسيون نرمالفرضيكي از پيش
شود. در صورتي كه نقاط به طور قابل قبولي بر استفاده مي  p- p plotها از نمودارباقيمانده

ها توان گفت باقيماندهروي خط قطري از انتهاي سمت چپ تا بالاي سمت راست قرار گيرد مي
  هاست.ده است كه بيانگر نرمال بودن باقيماندهدر زير آم  p- p plotنمودار  .باشندنرمال مي

  
  بررسي نرمال بودن باقيمانده هاp-p plot :  1نمودار

  
-باشد بدينها مي هاي باقيماندههاي رگرسيون بررسي همگني واريانسفرضاز ديگر پيش 

شده هاي استاندارد بيني شده در مقابل پيشهاي استاندارد منظور از نموار پراكنش باقيمانده
ي همگني در واريانس دهندهشود، عدم وجود روند در نمودار مذكور، نشان استفاده مي

- هاي  باقيماندهباشد. اين نمودار در زير آمده است كه بيانگر همگني واريانسها مي باقيمانده

 هاست.
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  هاي استاندارد شده  بيني استاندارد شده در مقابل باقيمانده نموار پراكنش مقادير پيش  :2نمودار   

  
  ) آمده است8ي (شمارهداري متغير مستقل در مدل در جدول نتيجه بررسي معني

  
  بررسي معني داري متغيرمستقل  8جدول 

  

  ضرايب
ضرايب 
برآورد 
  رگرسيون

خطاي 
  استاندارد

ضريب 
  استاندارد

آماره 
  آزمون

سطح 
معني 
  داري

)P-

value(  

آماره 
  تلرانس

  0/023 2/365  1/808 4/278  ضريب ثابت  گام اول

 1 0/001 3/712 0/506 0/080 0/297 جبراني راهبرد

گام 
  دوم

  0/000 10/619  0/109 4/701  ضريب ثابت

 0/820 0/016 2/530 295/0 0/070 0/177 حافظه اي راهبرد

 0/650 0/000 3/584 458/0 0/071 0/255 جبراني راهبرد

 

 مشكل بنابراين باشدمي 1/0 از در گام دوم بيشتر تلرانس مقادير 8بر اساس نتايج جدول 
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راهبردهاي  بكارگيريمدل رگرسيوني ميان . ندارد وجود  مستقل متغيرهاي بين خطي هم
  به صورت زير مي باشد مهارت نگارش در و موفقيت جبراني و اي حافظه
 بكارگيري( +نگارش  مهارت در موفقيت =701/4+177/0 )حافظه اي راهبرد بكارگيري(

 255/0) جبراني راهبرد

اي در حافظه راهبرد به ازاي يك واحد افزايش بكارگيري ي رگرسيونمعادلهبراساس 
واحد  177/0هارت نگارش جبراني، موفقيت در م راهبرد صورت ثابت بودن اثر بكارگيري

صورت ثابت جبراني در  راهبرد يابد. همچنين به ازاي يك واحد افزايش بكارگيريافزايش مي
  يابد.واحد افزايش مي 255/0هارت نگارش اي، موفقيت در محافظه راهبرد بودن اثر بكارگيري

با توجه به ضرايب استاندارد در گام دوم به كارگيري راهبرد جبراني نسبت به راهبرد 
 آموزان دارد. مهارت نگارش فارسي در موفقيتاي تاثير بيشتري بر  حافظه

 

  گيري. بحث و نتيجه6

ي بين بگارگيري راهبردهاي يادگيري زبان فارسي و موفقيت رابطهدر پژوهش حاضر، 
در درس نگارش مورد بررسي قرار گرفت. بدين  زبان غيرايرانيآموزان عربيتحصيلي فارسي

ها با استفاده از آزمون كلموگروف منظور، پنج فرضيه مطرح گرديد و تحليل فرضيه
ي اول و رگرسيون صورت گرفت. براي بررسي فرضيه پيرسوناسميرتوف، ضريب همبستگي 

آموزان در درس اي و موفقيت فارسيي بين بكارگيري راهبردهاي حافظهپيرامون رابطه
بودن متغيرها از آزمون ضريب همبستگي پيرسون بودن و كمينگارش،  با توجه به نرمال

 هايراهبرد همبستگي بين بكارگيري استفاده شد كه با توجه به نتايج به دست آمده، ضريب
بنابراين مي باشد مي 05/0سطح معني داري كمتر از در نگارش  مهارت در موفقيت اي وحافظه

. در اين خصوص، نتايج پژوهش اين دو متغير وجود دارددار مثبتي بين ي معنيتوان گفت رابطه
  .باشد) همسو مي2014حاضر با نتايج ميستار و همكاران (
 موفقيت و شناختي هايراهبرد ي بين بكارگيريي رابطهدرخصوص بررسي فرضيه

 و شناختي هايراهبرد با توجه به اينكه متغيرهاي بكارگيري نگارش، مهارت آموزان درفارسي
باشند از آزمون ضريب همبستگي پيرسون استفاده نگارش نرمال و كمي مي مهارت در موفقيت

 و شناختي راهبرد ج آزمون پيرسون، ضريب همبستگي بين بكارگيريشد كه با توجه به نتاي
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توان گفت بنابراين ميباشد مي 05/0داري بيشتر از سطح معني در  نگارش مهارت در موفقيت
. در اين خصوص، نتايج پژوهش حاضر با اين دو متغير وجود نداردداري بين ي معنيرابطه

همسو   )2011باغلو (قره) ناهمسو و با نتايج گرامي و مدني 2009) و لاي (1997نتايج پارك (
  باشد.مي

 موفقيت هاي جبراني وراهبرد بكارگيري ي بيني سوم پيرامون رابطهبراي بررسي فرضيه
و نتايج  ستگي پيرسون استفاده شدنگارش، از آزمون ضريب همب مهارت آموزان درفارسي

سطح در  نگارش مهارت در موفقيت و جبراني راهبرد بين بكارگيرينشان داد ضريب همبستگي 
اين دو دار مثبتي بين بنابراين مي توان گفت رابطه معنيمي باشد  05/0معني داري كمتر از 

) 2014در اين خصوص، نتايج پژوهش حاضر با نتايج ميستار و همكاران ( متغير وجود دارد.
  باشد.همسو مي

 مستقيم راهبردهاي مجموع ي بين بكارگيريي چهارم يعني رابطهبراي بررسي فرضيه
نگارش نيز از  مهارت آموزان در فارسي موفقيت و) جبراني و شناختي اي، حافظه راهبردهاي(

پيرسون استفاده شد. با توجه به نتايج به دست آمده، ضريب آزمون ضريب همبستگي 
سطح  در نگارش مهارت در و موفقيت مستقيم راهبردهاي مجموع همبستگي بين بكارگيري

 راهبردهاي مجموع بنابراين مي توان گفت بين بكارگيريمي باشد  05/0داري كمتر از معني
نگارش  مهارت آموزان در فارسي موفقيت و) جبراني و شناختي اي، حافظه راهبردهاي( مستقيم
هاي داري مثبتي وجود دارد. در اين خصوص نتايج پژوهش حاضر با پژوهشي معنيرابطه

   باشد.) ناهمسو مي2014چند () همسو و با نتايج پژوهش علي2009)، لاي (1997پارك (
 در مستقيم راهبردهاي از هريك فرضيه پنجم پژوهش يعني سهم بكارگيريبراي بررسي 

از رگرسيون چندگانه به روش گام به گام  نگارش مهارت آموزان درموفقيت فارسي بينيپيش
 استفاده شده است. ازآنجايي كه بر اساس نتايج حاصل از بررسي  فرضيات اول تا سوم رابطه

مهارت نگارش  در اي و راهبرد جبراني با موفقيتراهبرد حافظه بين بكارگيري داريمعني
زبان  وجود دارد، بنابراين در اين قسمت به بررسي سهم  عربي غيرايراني آموزانسيفار

منظور ، رگرسيون در نگارش پرداخت شد. بدين مهارت در موفقيت در اين دو راهبرد بكارگيري
دو گام انجام شد. در گام اول بكارگيري راهبرد جبراني و در گام دوم، بكارگيري راهبرد حافظه 

و هاي جبراني بكارگيري راهبرد كه داد نشان رگرسيون تحليل دل گرديد. نتايجاي وارد م
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تحليل رگرسيون در گام آموزان را دارند. همچنين، بيني موفقيت فارسياي قابليت پيشحافظه
اي تاثير بيشتري بر  دوم بيانگر اين بود كه به كارگيري راهبرد جبراني نسبت به راهبرد حافظه

از اين رو، بين سه گروه راهبردهاي مستقيم  آموزان دارد. مهارت نگارش فارسي در موفقيت
اي اي و جبراني و از اين ميان، راهبردهاي حافظهيادگيري زبان فارسي، راهبردهاي حافظه

   زبان غيرايراني در مهارت نوشتاري دارد.اموزان عربيبيشترين تاثير را در موفقيت فارسي
آنها آگاه  آموزانش و چگونگي يادگيريراهبردهاي مورد استفاده زبانهنگامي كه معلم از  

رو با توجه به اهميت راهبردها در ميزان تواند به يادگيري موثرتر آنها كمك كند. از اينشود مي
ها اموزان، مدرسان نيز با بايد با اهميت آموزش راهبردها و چگونگي آموزش آنموفقيت فارسي

) و ساير 1990آموزشي از سوي آكسفورد ( خصوص، چندين مدل آشنا شوند. در اين
  توانند براي مدرسان در كلاس درس بسيار سودمند باشند. پژوهشگران ارائه گرديده كه مي

در نهايت، شايان ذكر است كه پژوهش حاضر فقط به بررسي ارتباط بين راهبردهاي 
- درس نگارش پرداخته است و پيشنهاد مياموزان در مستقيم يادگيري زبان با موفقيت فارسي

شود راهبردهاي غيرمستقيم يادگيري زبان فارسي نيز به همين ترتيب مورد بررسي قرار 
ي پزشكي پرداخته هازبان رشتهآموزان عربيبگيرند. همچنين، پژوهش حاضر تنها به فارسي

- ل شده بود. بهي تحصيلي در پژوهش حاضر كنتراست و متغيرهاي مليت، جنسيت، و رشته

ها و با جنسيت يا آموزان ديگر زبانهاي آينده، فارسيشود در پژوهشهمين دليل، پيشنهاد مي
توان ارتباط بين راهبردهاي يادگيري زبان هاي مختلف مورد بررسي قرار بگيرند. ميرشته

هاي مختلف زباني (شنيداري، آموزان در يادگيري مهارتفارسي را با موفقيت فارسي
صورت جداگانه مورد بررسي قرار داد و يا حتي با يكديگر مقايسه خوانداري، و گفتاري) به

توان دريافت كه كدام گروه از راهبردها يا كدام راهبرد خاص در موفقيت كرد؛ از اين طريق مي
باشد. هاي زبان فارسي از موفقيت بيشتري برخوردار مياموزان براي يادگيري مهارتفارسي
  ريزي كرد.ها برنامهها را به فراخور نتايج پژوهشتوان آموزش مهارتصورت مي در اين
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  ها نوشت يپ. 7
1. A self-assessment 

2. Self-monitoring 

3. Language-focusing 

4. Social process-focusing  

5. Meaning-focusing  

6. Vocabulary developing 

7. Metacognitive commencement  

8. Mental processing 

9. Technique 

10. Tactic 

11. Move 

12. Language Learning Strategies 

13. Learner strategies 

14. learning strategies 

15. Cognitive Learning Strategies  

16. metacognitive learning strategies 

17. communication strategies  

18. social strategies  

19. social effective strategies  

20. management and Planning Strategies 

21. communicative-Experiential Strategies 

22. interpersonal Strategies 

23. affective  strategic 

24. direct Strategies 

25. memory Strategies 

26. Compensation Strategies 

27. indirect strategies  

28. Affective strategies 

29. Social strategies 
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Memory, Cognitive and Compensation strategies: The relationship between 

the use of strategies and non-Iranian Persian learners' success in writing skill 

 
learning strategies have been introduced widely as the techniques or ways that 

students often use them to improve their progress in learning the second language 

skills. Therefore, due to the impact of using strategies on the effecting and accelerating 

the learning process, this study examines the impact of memory, cognitive and 

compensatory strategies on the success of Persian language learners in writing skill. 

The sample, consisting of 42 non-Iranian Arabic-speaking  Persian learners (men and 

women) who were in age range of 18-20 years old and  in the fall semester 95 were 

learning Persian language in advanced level. Oxford Language Learning Strategies 

Questionnaire (1990) is used to measure the strategic use, and the students' scores in 

the course of writing were used to determine the relationship between language 

learning strategies use and Persian learners' success in writing skill. The results of the 

Pearson correlation coefficient showed that there is a significant positive relationship 

between the use of memory strategies and compensation strategies with success in 

writing skill. This is despite the fact that according to the findings, there is not a 

significant relationship between the use of cognitive strategies and learners success in 

writing.  Regression analysis also indicated that among direct learning strategies, two 

types of memory and compensation strategies, causes success of Persian learners in is 

writing skill. And among these strategies, compensation strategies are more effective 

than memory strategies on success of Persian learners. Finally suggestions for teaching 

strategies in the classroom were presented. 

keyword: memory strategies, cognitive strategies, compensation strategies, writing 

skills 

 


